
SINCLAIR O-RING ROD GUIDES FOR 22 CALIBER TO 6MM - SINCLAIR
INTERNATIONAL O-RING ROD GUIDE, 22 CALIBER-6MM, 0.838"
DIAMETER

Our Centerfire Cleaning Rod Guides are designed to insert into your action In
place of your bold or bolt carrier. They feature a snout with a silicone "O"-ring that
inserts into your chamber, sealing the barrel off from the receiver. The "O"-ring
prevents solvents from leaking back into the action area and gumming up the
trigger assembly. We currently stock "O"-ring rod guides for over 1000 different
action/cartridge combinations. Each rod guide is machined to fit specific actions
and cartridge families from .17 up to .338 caliber. Unfortunately some rifle
chamberings do not lend themselves to an "O"-ring style rod guide, for these
cartridges we recommend one of our Adjustable Cone Style Rod Guides. In an
effort to better serve the cleaning needs of our customers, we have upgraded our
Sinclair "O"-ring rod guides to include integral solvent ports. This upgrade is now
included with every centerfire bolt action rod guide and nearly all AR style rod
guides. If you prefer a rod guide without an integral solvent port, please contact
us via e-mail or phone and we will happily provide you with a rod guide to your
liking. These rod guides without solvent ports will be treated as semi-custom, so
please allow 2-4 weeks for delivery of rod guides without solvent ports. There is
no additional charge for rod guides without integral solvent ports. Will fit the
following Actions:  Enfield SMLE (No. 1 Mk 4 etc) NOTE: Measure across around
area of bolt about in middle with set of dial calipers. Contact Sinclair Reloading
tech for proper rod guide.

Attributes

Name: SINCLAIR INTERNATIONAL O-RING ROD GUIDE, 22 CALIBER-6MM, 0.838" DIAMETER
Manufacturer: SINCLAIR INTERNATIONAL
Product no.: 749002840
Mfr. No.: 003-838-243
Action Fit: Weatherby Mark V,Kleingunther,TC Icon
Bolt Diameter: .838
Cartridge: 260 Remington Imp,25-06 Remington,257 Roberts +P,25 Remington,250 Savage Imp 40,257
Roberts,250 Savage,257 Roberts Imp 40,6.5 mm BR (Benchrest),257 Ackley,25-06 Remington Imp 40,260
Remington
Delivery weight: 0.136kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweis für SINCLAIR ORING
ROHRFÜHRUNGEN

Einführung
Danke, dass du dich für die SINCLAIR ORING ROHRFÜHRUNGEN entschieden hast. Diese Produkte sind so
konzipiert, dass sie den Reinigungsprozess deiner Feuerwaffen verbessern und gleichzeitig Sicherheit und Effizienz
gewährleisten. Dieser Leitfaden bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Informationen, um dir zu helfen, das
Produkt korrekt und verantwortungsbewusst zu verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Lies die Anweisungen immer sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du die Rohrführung einsetzt.
Verwende die Rohrführung nur für die angegebenen Kaliber und ActionTypen.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe die Rohrführung regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung, bevor du sie
verwendest.
Melde unsichere Bedingungen oder Vorfälle im Zusammenhang mit dem Produkt den zuständigen Behörden.

Spezielle Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass der ORing richtig sitzt, um ein Auslaufen von Lösungsmitteln zu verhindern.
Vermeide übermäßige Kraftanwendung beim Einsetzen oder Entfernen der Rohrführung.
Verwende nur kompatible Reinigungsrohre mit der Rohrführung, um Schäden zu vermeiden.
Verwende die Rohrführung nicht, wenn sie beschädigt oder abgenutzt erscheint.
Gehe vorsichtig mit Lösungsmitteln und Reinigungsmitteln um und befolge die Sicherheitsanweisungen des
Herstellers.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Sammle alle notwendigen Reinigungsmittel, einschließlich der Rohrführung, des Reinigungsrohrs und
der Lösungsmittel.

Einsetzen der Rohrführung

Entferne den Verschluss oder die Verschlussgruppe von der Feuerwaffe.
Setze das ORingEnde der Rohrführung in die Kammer ein, bis es vollständig sitzt.
Stelle sicher, dass der ORing eine Dichtung bildet, um zu verhindern, dass Lösungsmittel zurück in die
Action gelangen.

Verwendung des Reinigungsrohrs

Befestige das Reinigungsrohr an dem entsprechenden Reinigungsfutter oder bürste.
Führe das Reinigungsrohr durch die Rohrführung in den Lauf ein.
Befolge die Anweisungen des Herstellers für Reinigungsmittel und techniken.

Entfernen der Rohrführung

Nachdem die Reinigung abgeschlossen ist, ziehe vorsichtig das Reinigungsrohr aus dem Lauf.
Ziehe die Rohrführung vorsichtig aus der Kammer.
Überprüfe den ORing auf Abnutzung und ersetze ihn bei Bedarf.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge beschädigte oder abgenutzte Rohrführungen gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge Reinigungsmittel nicht im regulären Müll; befolge die örtlichen Richtlinien zur Entsorgung
gefährlicher Abfälle.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für alle Fragen oder weitere Unterstützung zu den SINCLAIR ORING ROHRFÜHRUNGEN beziehe dich bitte auf die
Kontaktdaten, die auf der Verpackung oder auf der Website des Herstellers angegeben sind.

Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsanweisungen. Deine Sicherheit und der sichere Betrieb deiner
Feuerwaffe sind unsere obersten Prioritäten.
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Safety Instruction Guide for SINCLAIR ORING ROD
GUIDES

Introduction
Thank you for choosing the SINCLAIR ORING ROD GUIDES. These products are designed to enhance the cleaning
process of your firearms while ensuring safety and efficiency. This guide provides essential safety instructions and
information to help you use the product correctly and responsibly.

General Safety Guidelines
Always read and understand the instructions before using the product.
Ensure the firearm is unloaded before inserting the rod guide.
Use the rod guide only for the specified caliber and action types.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the rod guide for any signs of wear or damage before use.
Report any unsafe conditions or incidents related to the product to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the Oring is properly seated to prevent solvent leakage.
Avoid using excessive force when inserting or removing the rod guide.
Use only compatible cleaning rods with the rod guide to avoid damage.
Do not use the rod guide if it appears damaged or worn.
Handle solvents and cleaning agents with care, following the manufacturer's safety instructions.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure that the firearm is completely unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary cleaning supplies, including the rod guide, cleaning rod, and solvents.

Inserting the Rod Guide

Remove the bolt or bolt carrier from the firearm.
Insert the Oring end of the rod guide into the chamber until it is fully seated.
Ensure that the Oring creates a seal to prevent solvents from leaking back into the action.

Using the Cleaning Rod

Attach the cleaning rod to the appropriate cleaning patch or brush.
Insert the cleaning rod through the rod guide into the barrel.
Follow the manufacturer's instructions for cleaning solvents and techniques.

Removing the Rod Guide

Once cleaning is complete, carefully remove the cleaning rod from the barrel.
Gently pull the rod guide out of the chamber.
Inspect the Oring for wear and replace if necessary.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn rod guides in accordance with local regulations.
Do not dispose of cleaning solvents in regular trash; follow local guidelines for hazardous waste disposal.

Contact Information for Further Support



For any inquiries or further support regarding the SINCLAIR ORING ROD GUIDES, please refer to the contact
details provided on the packaging or the manufacturer’s website.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and the safe operation of your firearm are our
top priorities.



1.  

2.  

3.  

4.  

Guía de Instrucciones de Seguridad para los GUÍAS
DE VARILLA ORING DE SINCLAIR

Introducción
Gracias por elegir los GUÍAS DE VARILLA ORING DE SINCLAIR. Estos productos están diseñados para mejorar el
proceso de limpieza de tus armas de fuego, asegurando seguridad y eficiencia. Esta guía proporciona instrucciones
de seguridad esenciales e información para ayudarte a utilizar el producto de manera correcta y responsable.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre lee y comprende las instrucciones antes de usar el producto.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de insertar la guía de varilla.
Utiliza la guía de varilla solo para los calibres y tipos de acción especificados.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente la guía de varilla en busca de signos de desgaste o daño antes de usarla.
Informa sobre cualquier condición insegura o incidente relacionado con el producto a las autoridades
competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el Oring esté correctamente colocado para evitar fugas de disolventes.
Evita usar fuerza excesiva al insertar o retirar la guía de varilla.
Usa solo varillas de limpieza compatibles con la guía de varilla para evitar daños.
No utilices la guía de varilla si parece estar dañada o desgastada.
Maneja los disolventes y agentes de limpieza con cuidado, siguiendo las instrucciones de seguridad del
fabricante.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación

Asegúrate de que el arma esté completamente descargada y apuntando en una dirección segura.
Reúne todos los suministros de limpieza necesarios, incluyendo la guía de varilla, la varilla de limpieza
y los disolventes.

Insertar la Guía de Varilla

Retira el cerrojo o portacerrojo del arma.
Inserta el extremo con Oring de la guía de varilla en la recámara hasta que esté completamente
asentada.
Asegúrate de que el Oring cree un sello para evitar que los disolventes se filtren de vuelta al área de
acción.

Usar la Varilla de Limpieza

Conecta la varilla de limpieza al parche o cepillo de limpieza apropiado.
Inserta la varilla de limpieza a través de la guía de varilla en el cañón.
Sigue las instrucciones del fabricante para los disolventes y técnicas de limpieza.

Retirar la Guía de Varilla

Una vez completada la limpieza, retira cuidadosamente la varilla de limpieza del cañón.
Tira suavemente de la guía de varilla fuera de la recámara.
Inspecciona el Oring en busca de desgaste y reemplázalo si es necesario.

Instrucciones de Eliminación



Desecha cualquier guía de varilla dañada o desgastada de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches disolventes de limpieza en la basura regular; sigue las pautas locales para la eliminación de
residuos peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o soporte adicional relacionado con los GUÍAS DE VARILLA ORING DE SINCLAIR,
consulta los detalles de contacto proporcionados en el empaque o en el sitio web del fabricante.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad y el funcionamiento seguro de tu arma son
nuestras principales prioridades.
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Guide de Sécurité pour les GUIDES DE TIGE ORING
SINCLAIR

Introduction
Merci d'avoir choisi les GUIDES DE TIGE ORING SINCLAIR. Ces produits sont conçus pour améliorer le processus
de nettoyage de vos armes à feu tout en garantissant sécurité et efficacité. Ce guide fournit des instructions de
sécurité essentielles et des informations pour vous aider à utiliser le produit correctement et de manière responsable.

Directives de Sécurité Générales
Lisez toujours et comprenez les instructions avant d'utiliser le produit.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant d'insérer le guide de tige.
Utilisez le guide de tige uniquement pour les calibres et types d'actions spécifiés.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez régulièrement le guide de tige pour tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Signalez toute condition ou incident dangereux lié au produit aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que l'Oring est correctement positionné pour éviter les fuites de solvant.
Évitez d'utiliser une force excessive lors de l'insertion ou du retrait du guide de tige.
Utilisez uniquement des tiges de nettoyage compatibles avec le guide de tige pour éviter d'endommager le
produit.
Ne pas utiliser le guide de tige s'il semble endommagé ou usé.
Manipulez les solvants et les agents de nettoyage avec précaution, en suivant les instructions de sécurité du
fabricant.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation

Assurezvous que l'arme à feu est complètement déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemblez tous les fournitures de nettoyage nécessaires, y compris le guide de tige, la tige de
nettoyage et les solvants.

Insertion du Guide de Tige

Retirez le verrou ou le porteverrou de l'arme à feu.
Insérez l'extrémité Oring du guide de tige dans la chambre jusqu'à ce qu'il soit complètement en place.
Assurezvous que l'Oring crée un joint pour empêcher les solvants de fuir dans l'action.

Utilisation de la Tige de Nettoyage

Fixez la tige de nettoyage au patch ou à la brosse de nettoyage approprié.
Insérez la tige de nettoyage à travers le guide de tige dans le canon.
Suivez les instructions du fabricant concernant les solvants de nettoyage et les techniques.

Retrait du Guide de Tige

Une fois le nettoyage terminé, retirez soigneusement la tige de nettoyage du canon.
Tirez doucement le guide de tige hors de la chambre.
Inspectez l'Oring pour l'usure et remplacezle si nécessaire.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez de tout guide de tige endommagé ou usé conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas les solvants de nettoyage dans les ordures normales ; suivez les directives locales pour
l'élimination des déchets dangereux.



Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou besoin d'assistance concernant les GUIDES DE TIGE ORING SINCLAIR, veuillez vous
référer aux coordonnées fournies sur l'emballage ou sur le site Web du fabricant.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. Votre sécurité et le bon fonctionnement de votre arme à feu
sont nos principales priorités.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le GUIDE PER
ASTE SINCLAIR ORING

Introduzione
Grazie per aver scelto le GUIDE PER ASTE SINCLAIR ORING. Questi prodotti sono progettati per migliorare il
processo di pulizia delle tue armi da fuoco garantendo sicurezza ed efficienza. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali e informazioni per aiutarti a utilizzare il prodotto correttamente e responsabilmente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Leggi e comprendi sempre le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica prima di inserire la guida per asta.
Utilizza la guida per asta solo per i calibri e i tipi di azione specificati.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona regolarmente la guida per asta per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Riporta eventuali condizioni o incidenti non sicuri relativi al prodotto alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che l'Oring sia correttamente posizionato per prevenire perdite di solvente.
Evita di utilizzare una forza eccessiva durante l'inserimento o la rimozione della guida per asta.
Utilizza solo aste di pulizia compatibili con la guida per asta per evitare danni.
Non utilizzare la guida per asta se appare danneggiata o usurata.
Maneggia i solventi e gli agenti di pulizia con attenzione, seguendo le istruzioni di sicurezza del produttore.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Assicurati che l'arma da fuoco sia completamente scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogli tutte le forniture di pulizia necessarie, inclusa la guida per asta, l'asta di pulizia e i solventi.

Inserimento della Guida per Asta

Rimuovi il bullone o il carrier del bullone dall'arma da fuoco.
Inserisci l'estremità con l'Oring della guida per asta nella camera fino a quando non è completamente
posizionata.
Assicurati che l'Oring crei un sigillo per prevenire perdite di solvente nell'azione.

Utilizzo dell'Asta di Pulizia

Attacca l'asta di pulizia al patch o alla spazzola di pulizia appropriata.
Inserisci l'asta di pulizia attraverso la guida per asta nel canna.
Segui le istruzioni del produttore per i solventi e le tecniche di pulizia.

Rimozione della Guida per Asta

Una volta completata la pulizia, rimuovi con attenzione l'asta di pulizia dalla canna.
Tira delicatamente fuori la guida per asta dalla camera.
Ispeziona l'Oring per usura e sostituiscilo se necessario.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali guide per aste danneggiate o usurate in conformità con le normative locali.
Non smaltire i solventi di pulizia nel normale spazzatura; segui le linee guida locali per lo smaltimento dei rifiuti
pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda o ulteriore supporto riguardo le GUIDE PER ASTE SINCLAIR ORING, ti preghiamo di fare
riferimento ai dettagli di contatto forniti sulla confezione o sul sito web del produttore.

Ti ringraziamo per la tua attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza e il funzionamento sicuro della
tua arma da fuoco sono le nostre massime priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla PRZEWODNIKÓW
RODU ORING SINCLAIR

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybranie PRZEWODNIKÓW RODU ORING SINCLAIR. Produkty te zostały zaprojektowane w celu
ułatwienia procesu czyszczenia broni palnej, zapewniając jednocześnie bezpieczeństwo i wydajność. Niniejsza
instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz wskazówki, które pomogą Ci poprawnie i
odpowiedzialnie korzystać z produktu.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Zawsze zapoznaj się z instrukcjami przed użyciem produktu.
Upewnij się, że broń palna jest rozładowana przed wprowadzeniem przewodnika.
Używaj przewodnika tylko do określonego kalibru i typów działania.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj przewodnik pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub incydenty związane z produktem odpowiednim władzom.

Specjalne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Upewnij się, że Oring jest prawidłowo osadzony, aby zapobiec wyciekom rozpuszczalników.
Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas wprowadzania lub wyjmowania przewodnika.
Używaj tylko kompatybilnych wcierek do czyszczenia z przewodnikiem, aby uniknąć uszkodzeń.
Nie używaj przewodnika, jeśli wydaje się uszkodzony lub zużyty.
Ostrożnie obchodź się z rozpuszczalnikami i środkami czyszczącymi, przestrzegając instrukcji
bezpieczeństwa producenta.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie

Upewnij się, że broń palna jest całkowicie rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zbierz wszystkie niezbędne materiały do czyszczenia, w tym przewodnik, wcierek do czyszczenia i
rozpuszczalniki.

Wprowadzanie Przewodnika

Usuń zamek lub nośnik zamka z broni.
Wprowadź koniec Oring przewodnika do komory, aż będzie całkowicie osadzony.
Upewnij się, że Oring tworzy uszczelkę, aby zapobiec wyciekom rozpuszczalników do mechanizmu
spustowego.

Używanie Wcierek do Czyszczenia

Przyłącz wcierek do odpowiedniej nasadki czyszczącej lub szczotki.
Wprowadź wcierek przez przewodnik do lufy.
Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi rozpuszczalników i technik czyszczenia.

Usuwanie Przewodnika

Po zakończeniu czyszczenia ostrożnie wyjmij wcierek z lufy.
Delikatnie wyciągnij przewodnik z komory.
Sprawdź Oring pod kątem zużycia i wymień go, jeśli to konieczne.

Instrukcje dotyczące Utylizacji



Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte przewodniki zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj rozpuszczalników czyszczących do zwykłych odpadów; przestrzegaj lokalnych wytycznych
dotyczących utylizacji odpadów niebezpiecznych.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań lub dalszego wsparcia dotyczącego PRZEWODNIKÓW RODU ORING
SINCLAIR, prosimy o zapoznanie się z danymi kontaktowymi podanymi na opakowaniu lub na stronie internetowej
producenta.

Dziękujemy za uwagę na te instrukcje bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo oraz bezpieczna obsługa broni palnej
są naszymi najwyższymi priorytetami.
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Turvaohjeet SINCLAIR ORING ROD GUIDES tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit SINCLAIR ORING ROD GUIDES tuotteet. Nämä tuotteet on suunniteltu parantamaan aseidesi
puhdistusprosessia samalla kun varmistetaan turvallisuus ja tehokkuus. Tämä opas tarjoaa olennaisia
turvallisuusohjeita ja tietoa, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta oikein ja vastuullisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Lue ja ymmärrä ohjeet ennen tuotteen käyttöä.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen varsiohjaimen asentamista.
Käytä varsiohjainta vain ilmoitetuille kaliipereille ja toimintatyypeille.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti varsiohjaimen kunto ennen käyttöä, ettei siinä ole kulumia tai vaurioita.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista, jotka liittyvät tuotteeseen, asianmukaisille
viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että Orengas on kunnolla paikoillaan estääksesi liuottimien vuotamisen.
Vältä liiallista voimaa varsiohjainta asentaessasi tai poistaessasi.
Käytä vain yhteensopivia puhdistusvarsia varsioohjaimen kanssa vaurioiden välttämiseksi.
Älä käytä varsioohjainta, jos se näyttää vaurioituneelta tai kuluneelta.
Käsittele liuottimia ja puhdistusaineita varovasti, noudattaen valmistajan turvallisuusohjeita.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että ase on täysin tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Kerää kaikki tarvittavat puhdistustarvikkeet, mukaan lukien varsioohjain, puhdistusvarsi ja liuottimet.

Varsiohjaimen asentaminen

Poista lukko tai lukon kantaja aseesta.
Työnnä varsioohjaimen Orengas pää kammioon, kunnes se on täysin paikoillaan.
Varmista, että Orengas luo tiivisteen estääkseen liuottimien vuotamisen takaisin toimintaalueelle.

Puhdistusvarren käyttäminen

Kiinnitä puhdistusvarsi sopivaan puhdistusliinaan tai harjaan.
Työnnä puhdistusvarsi varsioohjaimen kautta piippuun.
Noudata valmistajan ohjeita puhdistusliuottimien ja tekniikoiden suhteen.

Varsiohjaimen poistaminen

Kun puhdistus on valmis, poista puhdistusvarsi varovasti piipusta.
Vedä varsiohjain varovasti pois kammioista.
Tarkista Orengas kulumisen varalta ja vaihda se tarvittaessa.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet varsiohjaimet paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä puhdistusliuottimia tavallisessa roskassa; noudata paikallisia ohjeita vaarallisten jätteiden
hävittämisessä.

Lisätietoja



Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätukea SINCLAIR ORING ROD GUIDES tuotteiden suhteen, viittaathan
pakkauksen tai valmistajan verkkosivuston yhteystietoihin.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi ja aseesi turvallinen käyttö ovat meille
ensisijaisen tärkeitä.
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Bezpečnostní pokyny pro SINCLAIR ORING ROD
GUIDES

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SINCLAIR ORING ROD GUIDES. Tyto produkty jsou navrženy tak, aby zefektivnily
proces čištění vašich střelných zbraní, a zároveň zajistily bezpečnost a efektivitu. Tento průvodce poskytuje základní
bezpečnostní pokyny a informace, které vám pomohou správně a odpovědně používat produkt.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy si přečtěte a pochopte pokyny před použitím produktu.
Ujistěte se, že je střelná zbraň vybitá, než vložíte průvodce tyčí.
Používejte průvodce tyčí pouze pro specifikované ráže a typy akcí.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte průvodce tyčí na známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Ohlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo incidenty související s produktem příslušným úřadům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že Okroužek je správně usazen, aby se zabránilo úniku rozpouštědel.
Vyhněte se používání nadměrné síly při vkládání nebo vyjímání průvodce tyčí.
Používejte pouze kompatibilní čisticí tyče s průvodcem tyčí, abyste se vyhnuli poškození.
Nepoužívejte průvodce tyčí, pokud se zdá být poškozený nebo opotřebovaný.
Zacházejte s rozpouštědly a čisticími prostředky opatrně a dodržujte bezpečnostní pokyny výrobce.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava

Ujistěte se, že je střelná zbraň zcela vybitá a míří na bezpečné místo.
Shromážděte všechny potřebné čisticí potřeby, včetně průvodce tyčí, čisticí tyče a rozpouštědel.

Vkládání průvodce tyčí

Odstraňte závěr nebo závěrový nosič ze střelné zbraně.
Vložte Okroužkový konec průvodce tyčí do komory, dokud nebude plně usazen.
Ujistěte se, že Okroužek vytváří těsnění, aby se zabránilo úniku rozpouštědel zpět do mechanismu.

Používání čisticí tyče

Připojte čisticí tyč k odpovídající čisticí podložce nebo štětci.
Vložte čisticí tyč přes průvodce tyčí do hlavně.
Dodržujte pokyny výrobce pro čisticí rozpouštědla a techniky.

Odstranění průvodce tyčí

Jakmile je čištění dokončeno, opatrně vyjměte čisticí tyč z hlavně.
Jemně vytáhněte průvodce tyčí z komory.
Zkontrolujte Okroužek na opotřebení a v případě potřeby jej vyměňte.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované průvodce tyčí v souladu s místními předpisy.
Nepořádejte čisticí rozpouštědla do běžného odpadu; dodržujte místní pokyny pro likvidaci nebezpečného
odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy nebo další podporu týkající se SINCLAIR ORING ROD GUIDES se prosím obraťte na kontaktní
údaje uvedené na obalu nebo na webových stránkách výrobce.

Děkujeme vám za pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost a bezpečné používání vaší střelné
zbraně jsou našimi nejvyššími prioritami.


